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KATEI'OPU3AILINJA JIEKCUYKHUX
KOJIOKAIIMJA 1 ®PEKBEHIINICKA
KATEI'OPU3AILIMJA ITYHO3HAYHUX PEYU
Y TUITMYHOM YIIBEHUYKOM AUCKYPCVY™

Pan 1oHOCH pesynTate ayTOPOBOT HCTPAKHMBAEba KOPITyca YIIOSHUUKOT TUCKYPCa, U 110je/IH-
HAYHO — 10 TOANHAMA y4€Ha HCTPAKUBAHKX IIPEAMETA, Ka0 1 30MPHO — y ()PEKBEHIIN]CKOM acIIeK-
Ty. AHaJIU3a ce OJJHOCH Ha BEJIMKH OpOj JIEKCHYKUX (IIYHO3HAYHMX) peud clienehnx kareropuja:
HMEHHIIA, TIaroJia X IpHeBa. YIIpaBo je (ppeKBeHIHja JaTux JiekceMa oMoryhuna ysoheme mojma
(¥ TepMHHA) KAaTeropH3alyje CEMAHTHYKH JOMUHAHTHE JIKCEME U Y HCTPAKUBAIHE KOHKPETHOT
JIMCKypca KOjH YMHH KopItyc oBora paia. Takolje, HCTpakuBarbe /1aje YBUJ y €IIeMEHTE MPHKa3H-
Barba CHCTEMa KOJIOKALIHje Y IaTOM JHCKYPCY, a y pajy ce npeiaxy Moryha periessa Kareropusa-
1I1je JICKCHYKUX KOJIOKAIHja Ha OCHOBY CaBPEMEHHUX TEKCTIIHHIBUCTHYKHX TEOPH]a.

Kiby4He peun: j1eKcHYKe KOJIOKALHUje, YIOCHHUYKN IUCKYPC, PPEKBEHII]CKA KAaTeropH3a-
11ja, MyHO3HAYHE PEdH, aHaIN3a KOpIyca.

%:10)i

VY paay ce 0aBMMO HCTpaKMBambeM KOpIlyca YUOSHHYKOT THCKypca, MpH-
POJIHO, Y JaTOME KOPITYCY, U TOjeIMHAuHO — 110 TOIMHAMA Y4eHa UCTPAKUBAHUX
mpeaMeTa, Kao M 30MpHO — y (PEKBEHIMjCKOM aclekTy. Y olpamy ce, y3 aHa-
nu3upaHe GyHKIHOHATHE (TpaMaTHUKe) JIEKCeMe, Y3UMa BEITUKU OpOj JIeKCUUKUxX
(nyHo3HauHux) peyu CBUX Kareropwja (MMEHHIIA, IJIaroia, mpuaesa). 300r Tora,
Kao U 3a IIPBE, y3 CTATUCTUYKH JaTH KOPIYC Y IIEJIMHH, OTPEOHO je MpruKa3artu u
jeman O6poj TWX WHAWKATHBHUX jeIWHUIA — (PPEKBEHIN]CKH, Takohe — y mocTym-
HOM MOPETKY, 4Mja je Iojia3Ha 1pTa npBa rofirHa yuema jaarora npeamera. Kako
ce MOKa3aJI0 y UCTPaKMUBamYy, YIPABO je (hpeksenyuja 1aTuX JekceMa oMoryhmma
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* UcrpaxkuBare y OBOM pajy (GMHAHCHPAHO je 10 YToBOpPY O MPEHOCY cpejcTaBa 3a (pMHAHCH-
parbe HayYHOMCTPaKMBAYKOT Pajia 3al0CICHNUX y HACTABU HA aKPEIUTOBAHUM BUCOKOIIKOJICKUM yCTa-
HoBaMa y 2024. roxuau 451-03-65/2024-03/200198.
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yBoh)eme mojMa (M TePMUHA) CeMaHmMuuKy OOMUHAHMHE JieKceMe W'y UCTPaKH-
Bame¢ KOHKPETHOT IMCKYpCa KOjH YWHH KOPITyC OBOTA paja.

Ca cBoje cTpaHe, OHa je OMTaH elleMeHaT y MPUKA3UBAbY CUCINEMAd KOTOKA-
yuje y marome miuckypcey. Jlocneano aehuHUIMjaMa Hallle THHTBUCTHKE, TPUPOJI-
HO, U OBJIC [TOJIA3UMO O/ IIOCTABKE Ja je omelenu OucKypc yxa KaTteropuja mnojma
OJuckypc, ¥ IOCTaBKe J1a CE Ta Y)Ka KaTeropuja MoXxe IepUHUCATU K0 nos/be noceo-
He KOMYHUKayujcke akmueHocmu, 3a Kojy je Be3aH U 1oce0aH HU3 JICKCHYKHUX je-
JIMHHIA W3abpaH IpeMa npedyemy IaTor CaolliTaBamba.! 3aTo CBAKO TAKBO TT0JbE
OOHMYHO pacronaxe PSUYHHKOM 3aBHCHUM OJ1 TPEIMEeTa pacipane (KOMyHHKAIH]e),
a JIGKCHYKE jeIMHMIE ToTa (J1arora) nojba MOry ce, NpupoaHo, Hahu 1 y apyrum
(MHOFI/IM) MoJoruMa U Ca pasjiMdyuTuM 3HAYCHECM, U Y PA3JIMYUTUM JICKCUYKO-T'pa-
MaTHYKHM KOJIOKAI[HjaMa.

AmHanu3za Kopiryca

OBJie cMO 32 IpUKa3 CTamba U TeH/ICHIIN]e H3TPa/iibe YICHHUKE je3HUKe Tep-
LeNIHje y IperielaHoM KOPIYCY Y KIIACH JeKCUUKUX (NYHO3HAYHUX) pedu, 300T
panroHAIHOT MPUCTYIIA BPJIO OOMMHO] BUXOBO] MaT€pPHjU Ka0 HHXOBOI' THITHY-
HOT TNIPEACTaBHUKA, JTAJH M0 HEKOJIMKO PENpPE3CHTATUBHHX JIEKCEMa — UMEeHUYd,
npudesa M enazonda.

Kputepujym 3a muxoB u300p, melhyTum, 010 je y TOMEHY HUXOBE ceManmi-
Ke M gese ca memom OucKypca — 3a JIaTh TEeKCT JaTa JiekceMa cxpalieHa je Kao J0-
MHHAHTHA, OHA je npeomem O0amoe yubeHuukoe ouckypca.> VICIMTHBAbE HUXOBE
(pexBeHIMje oKa3yje caja, 3a pa3InKy o ppekBeniyje GpyHKIMoHamHnX (rpama-
THYKHX) PEUH, TIPE CBETA — CEMAHMUYKY CIMpYyKmypy TEKCTa Koja ce HyAu YUCHHUKY
OCHOBHE IIIKOJIE 32 CaBJIaIaBambe TI0jMOBa Y 1aTUM (ILIKOJICKUM) ITPEIMETHMA.

Koprycha marepuja ghynxyuonannux (epamamuukux) peuu jeHaKa je 3a oda
KOpITyca yIIOEHHUKOT TUCKypCa, 1 32 (a) 1eo HacTaBe KOjH yUYCHNKA YBOIH Y Yltbe-
Huye jesuuke 3ajedHuye K0joj yUCHUK TPHUITaAa, Kao U 3a (0) 1eo HacTaBe KOjH
YUCHHKA YBOAHN Yy uurbeHuye npupooe u opywmsa kojeM yueHuk npunazna (Ilnpe
o oBome y CraHojunh 2024). CynpoTHO TOME, MaTepHja 1eKCUYKUX (NYHOZHAYHUX)
peuu yCIOBJbEHA j€ CTBAPHO MeMAMUKoM OUCKypca, TIa THME pacriojiake pa3Ho-
BPCHHjOM JICKCHKOM. 3a ONHC Yy TpaHUIaMa PalliOHAIHOT, EKOHOMHYHOT (YaK W
KaJ1a je oH (PpeKBEHIIMjCKH MIPErIe/l MaTepHje JaKie Kajia je y JOMEHY CTaTHCTHY-

I'P. Kaprep 3a Ko/l HaC yoOH4ajeHy KaTeropujy ¢ TEPMUHOM omeljeHu OucKypc yIoTpebibaBa TEPMUH
nome ouckypca (field of discourse, B.: Ronald Carter, Vocabulary — Applied Linguistic Perspectives,
Second edition, First published 1998, by Routledge, London EC4P 4EE — This edition published in the
Taylor & Francis e-Library, 2002, 53-55).

2“Each field usually has a specialized, topic-related vocabulary... some items of which may turn
up in other fields — -,jc

With different meanings (and often in different grammatical collocations...): for example, wings in
air transport and in theatrical parlance; lock in the field of river or canal transport and in the language of
security (Ronald Carter, Vocabulary — Applied Linguistic Perspectives, Second edition, First published
1998, by Routledge, London EC4P 4EE — This edition published in the Taylor & Francis e-Library,
2002, 53-54). B. u: V. Polovina, Diskurs u funkciji kognitivne analize jezickih kategorija, Semantika i
tekstlingvistika, Beograd, 1999, str. 125—135, rie ce roBopu 0 omeherom duckypcy, Koju Kao rnojam uma
CBE KapaKTepucTuke nojma field of discourse, ITO yKIbyuyje U 3HaUCHE 1T0jMa U TEPMUHA cumyayuja,
Kao MpUxBalieHOT y HAIIOj JINHIBUCTHIIH.
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KE JIMHTBUCTHKE), TO 3HAYM — KOHCTATOBAC OOMUHAHMHE JLEKCUKe Y JTHACKYPCY
aHAIM3MPAaHUX yIOCHHKA U Mopeljerbe IeHOT KpeTama 1Mo pa3peauma, mopeheme
1o yIIOCHUITUMA 33 TC pa3peie.

I

VY HapeaHOM TEKCTy U Taberqama nprkazaheMo yaeo CeMaHTHYKH TOMHHAHT-
HUX MYHO3HAYHUX PEYH y YUOCHHIMMA MaTepHCr je3nKa — YUTaHKama, Kao U
(pekBeHINjy MyHO3HAYHUX PEUH Y YIIOCHUIIMMA 3a TPUPOY U ApYIUTBO (Y HM360-
puma Ha Kpajy paaa HaBoauMo Oubimorpadcke momarke).

VY oba ciyyaja, ¥ y YATaHKaMa U y YIIOCHHIMMA 33 IPUPOLY U APYIITBO, O
MPBOT JI0 YETBPTOr paspe/a, jaCHO Ce youaBa Be3a JIGKCHKE M EbCHOT OKpPYKeHa
(omelhenor amckypcea, cuTyanmje, KOHTEKCTa — TEPMHUHUMA OIIIITE JTUHTBHCTHKE
pedeHo) yKasyje i Ha PUPOJY YHTABOT JUCKYpca’: OH je Y OKBHpHUMA deyjee cee-
ma, TIpe CBEra BE3aHOT 3a MajKy, a OHIIA 3a Oe30pUdiCHO (C6emio) oKpyIcerse, pa-
003HAIOCT, MYMAYerse CMBAPHOCIU KPO3 Uepy, necmy N WKoLy Kao Hocuona oar
TaKBOT — deujee OKpyHcerbd.

Jomr jacHujy cnuky youaBamo kaj rorieaamo cienehy rabemy:

2. Tabena kperara IaTHX JOMHHAHTHHX JICKCEMa MoKasyje crienehe mrxoBo
(hPEKBCHIIN]CKO KPETarhe:

I pa3pen 11 pa3pen 11 pa3pen 1V pa3spen

Vkynan Opoj peur y YnTaHKaMa

4.441 5.230 8.295 12.629

HMCHHYKE JIEKCEeME

npuua (51) npuua (59) npuua (115) npuua (156)
zey (47) sey (8) zey (47) sey (53)
necma (43) necma (70) necma (180) necma (139)
deme (44) deme (14) oeme (68) odeme (132)
aonma (41) nonma (2) aonma (1) aonma (15)
wixona (36) wixona (26) wixona (16) wixona (42)
peu (35) peu (64) peu (79) peu (77)
mama (32) mama (35) mama (17) mama (15)
aae (30) nas (2) aae (37) zae (30)
nmuya (29) nmuya (18) nmuya (57) nmuya (39)
cynye (21) cynye (15) cynye (25) cynye (53)

3 TepMHHEMA KOPITyCHE JIMHIBUCTHKE PEUYEHO, ,,...the high frequency of given lexical items can be
a prominent feature in the characterization of text types. As it is stated in Baayen (1998: 90), [w]ord
frequencies constitute a rich source of information on the relation between lexis and text type. General
summary measures capture global properties such as repetitiveness and vocabulary richness, but much
more detailed information is available if we allow ourselves to consider individual words in specific
frequency ranges. The specificity of texts and themes is reinforced by the observation of words which
occur typically in homogeneous texts” (Luisa Alice Santos Pereira, The use of concordancing in the
teaching of Portuguese, How to Use Corpora in Language Teaching, Edited by John McH. Sinclair,
John Benjamin’s Publishing Company, Philadelphia — Amsterdam, 2004, 115).
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NpUAECBCKE JIEKCEME

aen, -a, -0 (32)
nuas, -a, -0 (30)
manu,-a, -o (30)
senuku,-a,-o (22)
HapooHu,-a,-o (16)
snama,-uu,-a (14)
cyHues, -a, -o (12)

nen, -a, -0 (33)
nuas, -a, -o (6)
manu,-a, -o (41)
senuxu,-a,-o (26)
HapooHu,-a,-o (27)
sanama,-uu,-a (2)
cyHues, -a, -0 (9)

aen, -a, -0 (54)
nuas, -a, -0 (21)
manu,-a, -o (82)
senuxit,-a,-o (35)
HapooHu,-a,-o (39)
snama,-Hu,-a (12)
cyHues, -a, -o (4)

zen, -a, -0 (68)
nuas, -a, -o (23)
manu,-a, -o (90)
senuxit,-a,-o (67)
HapooHu,-a,-o (63)
snaman,-nu,-a (30)
cyHues, -a, -0 (4)

IJ1aroJickKe JieKkceme

umamu (55)
numamu (39)
npuuamu (19)

umamu (45)
numamu (20)
npuuamu (17)

umamu (36)
numamu (49)
npuuamu (15)

umamu (107)
numamu (36)
npuuamu (30)

C 003upoM Ha YHILEHHUITY — KOja C€ jJaCHO yodaBa y MpBOj moxTadenn — 1a ce
yKymaH 0poj peann3anyja MOp(HOCHHTAKCHUKUX pedn (00ejy nedrHUCAaHNX Kiia-
ca — rpaMaTH9KUX W MyHO3HAYHUX Pedn) y AucKypcy ynoenunka 3a III (8.295) u
IV (12.629) pa3pen y ogHOCYy Ha Opoj TuX peanm3anuja y yudeHuky 3a I paspen
(4.441) u II paspen (5.230) yBehao 3a oxo 50%, ounIyieHO je N1a je JTHHHja Kpe-
Tamba OOMUHAHMHUX JleKceMa — 3aIPaBo yjelHa4deHa, paBHa, 0e3 KBaIUTATHBHUX
CKOKOBA Y TIEpPHOAY O YeTHUPH TOIMHE CaBlaaBarma (IaTe) je3ndKe MaTepHje.

3aro Ou Aujarpam KpeTama YrnoTpede U NaTHX NYHOSHAYHUX JleKcemda 'y TAC-
Kypcy yuOeHnka ca o3HakoM Yumanxa I-1V (y HpeKBEHIIN]CKOM MOTIACY. YUMAH-
Ka 1-4 xopnyc), 3ampaBo MOKa3MBa0 KPHUBYJbY CKOPO MJCHTHYHY Ca KPHUBYJHOM
KpeTama (pyHKIMOHATHUX (TpaMaTHYKuX) pedr. To je 3aTo ImTo, KaKo CMO BHIE-
11, (PPEKBEHIN]CKH MaTepHjaj KOpIyca IpeaMeTa cpncKi je3uxk Kpo3 YeTUPH TO0-
cMmarpana paspena (vumanxa -4 xopnyc), Kaga ce mocMarpa yKyImHa Maca Mop-
(ocuHTaKCHUKKX pedn (00e kiace — QyHKIMOHATHUX U ITyHO3HAYHUX JICKCEMa),
MOKa3yje CKOpOo paBHY IIPTY, Y3 caMo jefaH (KBaJIUTAaTUBHU) cKok mocie I paspe-
na. Hamme, ounrienHo je 1a je y mpBa JiBa pa3pena JUCKypC yIOCHNKA JTEKCHIKH
(ma TuMe u y morneny 6poja MmopdocuaTakcnukux peun) 3a 50% mamu (I ca 4.096
peun u II ca 5.230 peun) y oqHOCY Ha IUCKYpC YUOEHHKA y HapeaHa JIBa pa3penaa
(IIT ca 8.295 peun u [Vca 12.629 peun).

CBe OBJie HaBEJICHO HAC JIOBOJIM JIO 3aKJbY4Ka J1a CEMAaHTUYU JOMHHATHE ITy-
HO3HAYHE JIEKCEME jecy yIpaBo OHE KOje MPUMaajy HaBeICHUM rpaMaTHIKIM Ka-
Teropujama, IMEHUYKHUM, [TPUACBCKUM U IJIATOJICKHM.

VY yyubeHHYKOM AWCKYPCY npupooHo-opyuwimeere obracmu, ¢ 003UpOM Ha
BEJIMKH Opoj ymoTpeOJheHHX JIekceMa (TTa THMe W MOP(OCHHTAKCHUKHX PEUH),
Kao M y MOCTynKy mpahema (yHKIIHOHANHUX (TpaMaTHYKHUX) PEYH M FUXOBE
(pexBeHnyrje y ANCKypCy YIOCHHUKA, M OB/Ie CMO, Takole, n3abpain 1Mo HEKOIHUKO
JIEKCUYKHX JeIUHHUIA U3 KJIace uMeHuyd, npudesa v 21a2oid ia 0ucMo, PyKOBO-
nehn ce BUXOBUM MECTOM Y AUCKYPCY TPeIMeTa, IPaTHIH IUXOBY (DPEKBEHIIN]Y
y YIOGHHYKOM JIMCKYPCY Ol HWKET pa3penia ka BuiieM. [Ipu Tome, 3a pazmarpame
CMO y3eTH OTpaHW4YeH Opoj jeANHHUIA U3 JIEKCHKE Be3aHe 3a (HajIIMpy) TeMaTH-
Ky OCHOBHOIIKOJICKOT IpeaMeTa ,,[lo3HaBame mpuposie U IpymTsa”, 1 TO OHY U3
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cemanmuykoe nowa 'y xojem cy (1) omire UMEHHIIE: /6)0uU, YOBEK, JiceHd, Oeme,
Majka, omay, Mama, mama, nopoouyd, WKoud, JHCUsom, npupood, 3eMsmad, 8a30px,
600a, kao u (2) MPUICBU: Jicus, nompedbaw, paziuyum, wkoicku, u (3) TIaroiau:
Jrcugemu, paoumu, UMamu, MUCIumy — Kao JIGKCHYKe PeuH Koje ce J1aTiM UMEHH-
nama (je3ndkn) arpudyupajy, onpelyjyhu ux nmo GUTHHUM KapakTepucTHKama Koje
ce yueHHMIMMa TyMa4ye Kpo3 HacTaBy OBOTa Mpe/IMETa.

ITo cebu ce pazyme j1a ce UCTa METO/I0JIOTHja MOCMATPamkha MOXKE IPUMEHUTH
Y Ha CBa JIpyra CeMaHTH4Ka [10Jba JISKCeMa y UCITMTHBAHOM YIIOCHHYKOM JINCKYP-
Ccy, OWJIO [1a cy OHE y NC(UHUIIUJCKOM TUCKYpPCY, OUJIO J1a Cy Y IpUMepUMa je3uKa
WM Y METOJIMYKO-THJAKTHYKOM arnapary y3 Ae(puHHUIH]e.

U 3a 0By (KOHKpETHY) JUCKYpPCHY MarepHjy, Jakie, MOKEeMO ce MpHUKa3aTh
nperieHy Tabenay KakBa je JaTa U 3a Marepujy kojy oopalyjy yuOeHuiu ma-
TEPHET jE3HKa, Ca KPETAmhEeM YUeCTaI0CTH H3a0paHuX JiekceMa y yiIOeHHIIMA 3a
npBa YETUPH pa3pelia OCHOBHE IIKOJIE:

Yubenunu 3a npupoay u ApPymTBo:

I paspen II pa3pen III pa3zpen IV paspen

VYkymnaH 0poj peur y YnTaHKama

1.694 2.354 3.553 4.609

HUMEHHUYKE JIEKCEME

wyou (34) wyou (9) nyou (55) you (48)
yosek (6) yogex (1) uoeex (30) uoeex (37)
orcena (9) orcena (1) orcena (9) orcena (1)
deme (36) odeme (47) deme (13) Oeme (24)
majra (1) majxa (15) Mmajka (@) Mmajka (@)
omay (2) omay (15) omay (9) omay (4)
mama (1) mama (46) mama (1) mama ()
mama (1) mama (4) mama (9) mama ()
nopoouya (20) nopoouya (8) nopoouya (1) nopoouya (4)
wixona (11) wkona (26) wixona (9) wxona (13)
arcueom (2) orcusom (7) orcusom (21) orcusom (31)
npupooa (12) npupooa (7) npupooa (15) npupooa (29)
semma (2) semma (12) semwa (6) semwa (33)
6az0yx (14) 8az0yx (2) 6az0yx (27) 6az0yx (24)

600a (37) 600a (11) 600a (90) 600a (81)
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NMPUACBCKE JIEKCEME

wikoncku (3)

wixoncku (3)

wironcku (2)

orcue (7) orcug (4) orcus (13) arcus* (16)
nompeban (23) nompeban (4) nompeban (25) nompeban’ (32)
paziuuum(12) pazauuum (1) paziuuum (33) paziuuum (41)

wironcku (2)

JIaroJicke JIeKceMe

orcusemu(27) orcusemu’ (16) orcueemu’ (28) orcusemu'" (28)
paoumu (51) paoumu (12) paoumu (35) paoumu (35)
umamu(41) umamu (46) umamu (78) umamu (78)

mucaumu® (31) mucaumu® (18) mucaumu'® (4) mucaumu'? (4)

VYV oBuM yiiOeHHIIMA YKYyTIaH Opoj peamm3anyja MOp(HOCHHTAKCHIKHX PEUH
(obejy neduHHICAHUX Kilaca — TPAMAaTHYKKAX U ITyHO3HAYHHUX PEUH) — 32 Pa3IUKY
0] KOHCTAaTOBAHOT 3a YIIOCHUKE TIPeIMeTa MaTepHkEer je3uKa — IMOKa3yje JIaraHuju,
ToCTeTeHn nopact. Y yubeHuky 3a I paspen taj 6poj je 1.694, 3a II paspen 6poj je
2.354, y muckypey ynbennka 3a Il m3aocu 3.553 m 3a IV pazpen — 4.609.

4 — ca WEroBUM TIpaMaTHYKO-TBOPOCHUM JIEPHBATOM Hedicug y KOIOKALMjH ca HMMEHHIaMa
3HAYCHCKE Kiace npupooa, zpamamuyku poo n ci. C THM y BE3H, B. OZHOCE KOj¢ 3a KOJIOKAIHjy
nedunumre, vip. P. Kaprep kana kaxe: ,,Collocation is a term used to describe a group of words which
occur repeatedly in a language. These patterns of co-occurrence can be grammatical in that they result
primarily from syntactic dependencies or they can be lexical in that, although syntactic relationships
are involved, the patterns result from the fact that in a given linguistic environment certain lexical items
will co-occur”, na 61 3aTUM HaBEO KOHKPETHY HIyCTpALH]jy 3a SHIVIECKH je3HK — KOJIOKALHje JIeKceMa:
,For instance, we might expect snow to have a high probability of co-occurrence with block, road,
fall, winter, cold, etc. but a low probability of co-occurrence with cider, apple, dog, etc. Ronald Carter,
Vocabulary — Applied Linguistic Perspectives, Second edition, First published 1998, by Routledge,
London EC4P 4EE — This edition published in the Taylor & Francis e-Library, 2002, 51-52).

°— U ErOBU IPAMaTHYKO-TBOPOCHU ICPHUBATU HAjROMpeOHUju, HenompeoaH.

©Op vera 1. mucaumu ca GpeKBEHIHjoM 6 IyTa, ¥ HErOBH IPAMAaTHIKO-TBOPOCHH JCPHBATH U3-
MUCTUMU, PASMULLbamu, pazmuciumu — ca GpekBeHnujoM 25 myra.

"— M HEroBU rpaMaTHYKO-TBOPOCHNM JICPUBATOM Y J€THOM CIIyHajy: npescusen.

8Opn wera . mucaumu ca GpEeKBEHINjOM 6 TMyTa, W FHETOBH IPAMAaTHIKO-TBOPOCHH IEpPHBATH
UBMUCTUMU, PA3MULUBAMU, pasmuciumu — ca GPeKBeHIHjoM 25 myTa.

°— M CBOJHIM IrpaMaTHIKO-TBOPOCHIM JIEPUBATOM Y jEIHOM CIIyUajy: dodicusemu.

10— ¥ BEeroBH rpaMaTHIKO-TBOPOCHH JASPUBATH PASMUCIUMU, PAZMUULAINU.

!l - ¥ BETOB TPAMATHYKO-TBOPOCHUM JICPHBAT Y JEHOM CIy4ajy: Q0JCUGEmU.

12— { IErOBH IPaMaTHIKO-TBOPOCHHU JACPUBATH PASMUCIUMU, PAZMUULAINU.
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Ca. 8: lnjarpam kpetama yKyImHOT 0poja MOp(OCHHTAKCHUKNX Peur
y IMCKypcy yOeHuKa ca o3HakoM [Ipupoda u opywimeo -1V
(Y ppexBeHIIjCKOM TIOIUCY: céem OKo Hac 1 Kopnyc, ceem OKO Hac
2 kopnyc, npupooa u Opyumeo 3 Kopnyc, npupooa u opyuimeo 4 kopnyc):
I pazpen — 1.694 peun; 11 paszpen — 2.354 peun; I paspen — 3.553 peun;
IV — paspen 4.609 peun.

Kao mro ce Buay, pazinuka y (ppekBeHIMjU peun Mely yioeHunnma n3Hocu
(mpoceuno) oxo 1.200 craTMCTHYKUX jeIMHHIIA ¥ PaBHOMEpHA je — IopacT je Io-
CTEIeH, a He Harao. JIorn4Ho je, Takole, HOHOBUTH J1a je ¥ OBJIE YIa/JbUBa Pa3iv-
Ka y YKyIHOM Opojy ynoTpeOsbeHnX MOp(OCHHTAKCHYKMX PEYr Kaja ce Mopese
(v ca acreKTa IMyHO3HAYHUX PeUr) KOPIyCH ylIOeHUKa ca o3HaKkoM [lpupoda I-1V
1 OHMX ca o3HakoM Yumanxa I-IV. OBaj NpBU caipKu CKOpo 65% Marmbe peuw,
1 TO NOTBphyje TpaAuIIMOHAIHY KOHCTATalMjy O TOME Jia Cy €r3akTHEe Hay4He (U
HacTaBHE) JUCLUILIMHE Ca Mambe eJ0KBEHIHje, (OpMaln30BaHe, Jpyre XyMaHH-
CTHYKE Y TOME CY CIIOOOIHH]E.

VYranpnBo je na hpekBeHnyrja nojeanHux o mux ox I no IV paspena u ona-
na. WiycrparuBan npumep 3a To je GpeKBeHIUja JIeKceMa MajKka, omay u mMamd,
mama. OHE ce y aHaJIM3UPAaHOM Y30pKY JAHCKypca Kpehy Tako na ce on (Hansme-
HUYHO) Besukor Opoja y I paspeny (majka — 1, omay — 15 n mama — 46, mama
— D) nyl (majka — 15, omay — 15 u mama — 46, mama — 4), cneneha apa paspena
wuxoBa ¢ppexsennyja ciycru y 11l paspeny majxa — o, omay — o; mama — 1, mama
— 0, onHocHo y 1V paspeny majrka — o, omay — 4; mama — o, mama — @.

Jlpyre ox jekcema IoCTojaHo 4yBajy JMHHUjY cBoje (pekBeHImje. 3a 0BO je
WIIyCTPaTHBAH MpUMEp yrnoTpede jekceMe deme'®, koja UMa KOHCTAHTHO BHUCOKY
uudpy PpekBeHIHje Kpo3 yIIOCHUIKE TUCKypce obe oOmacTu (a) je3UYKO-KHH-
eBHe 1 (0) IPUPOIHO-/IPYIITBEHE:

13— i meHa CyIUIeTHBHA MHOJKHHA deyd.
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I pa3pen 11 pa3pen 11 pa3pen 1V pa3spen
(a) deme (44) oeme (14) deme (68) deme (132)
(6) oeme (36) oeme (47) deme (13) deme (24)

VY nenunn, Mmehytum, muHAja QpeKBEHNINjE U OOMUHAHMHUX Jekcemd (T ThH-
XOBUX MOP(OCHHTAKCHIKHIX PEUH), K0 U CBUX KOj€ CY FhIXOB KOHTEKCT — CACBUM
je yjenHaueHa, paBHa, 03 HaINIMX CKOKOBA Y TMIEPHOIY O] YSTUPH TOJMHE CaBIaIa-
Bama MaTepHje Kojy caapike OBH YIOCHHIIH.

DpeKBEHITN]CKH TIPETIe] peUHIKA jeTHOT TUCKypca MOXKE yKa3aTh U Ha Qe-
HOMEHE KOjH ce cajipike ol Behe Win Mame cnocodHocmu Koioyuparsa mojeInHNX
nekcema. Iloxg oBUM ce mozppa3zymeBa YMEbEHHIA, KOHCTATOBAHA Y JIMHTBUCTHIIY,
Jla maTa, KOHKpeTHa ped uMa oxapeleny — Behy mwiin Mamy CiocoOHOCT /1a ,,0nepu-
e y JIEKCHYKOM OKPYXKeHy APYTHX pedu’’, JOK HeKa JPyra ped Ty CIIOCOOHOCT
WMa y Mamk0j MEpH, WK je YaKk 1 Hema. 4

3a wryctpannjy (eHOMEeHa TeMaTcKe ajganTarije yrmorpede JOMHUHAHTHHIX
IIYHO3HAYHHX JIEKCeMa y LEJIMHU aHAIM3UPAHOT YIOSHUYKOT TUCKYpCca, PELMO,
Oamr je MIycTpaTUBHO KpeTame (PPeKBEHIMjEe MMEHHUIA U3 CEMaHTHUYKOT I0Jba
,»POIUTEJBH : TIOTOMCTBO” KaKBe Cy MMEHMLE MajKa — omay, Mama — mamd, ¢
jemHe cTpaHe, m deme (Odeya) ¢ Apyre cTpaHe. M3 maTor pexBEeHIHjCKOT TOKa,
HauMe, BUIJBHBO j€ JIa ca CBAKUM CTEIICHOM HallpeTKa IIKOJICKOT TpajuBa y 00a
mpeameta (on I mo IV paspena) nexceme majka, omay u mama, mama AMajy CBe
HIDKY HU(PY YIECTAIOCTH Y yIHOSHHYKOM JUCKYPCY Kao LIEJIUHH, & IOTHYHO — U Y
OKpYXKemY Ipyrux jekcema. [Ipu Tome, y omHOCY Majka — omay (mama — mama)
HECyMIbUBO Behy ydecTanocT Kpo3 NepHoA O YeTHPH TOIMHE HACTaBe UMa HMe-
HUIA Majka (mama).

Ca ppyre crpaHe, (peKBEHIIHCKH TOK UMEHHUIIE Oeme (Oeya) y yKYITHOM
YHOGHHYKOM JUCKypCy 00a IpeaMeTa, Ila TUME JIOTHYHO H Y OKPYKelY IPYrux
nekceMa (naxiie — Hamasehu ce y KONOKaluju ¢ ’BbhMa) TIOKasyje CTa0MIIHy ydecTa-
noct. Ilpu Tome, y yubeHumMa (a) MaTeprmer je3nka, ca MmopacToM odnMma Tek-
CTa M yBohemeM mpuMepa KEIKEBHUX TEKCTOBa, (PpeKBEHIMja UMEHHIE Oeme
(Oeya), Kao TIIaBHY TeHICHIIN]Y, ToKa3yje opojuu pact (I: 44 —1I: 14 —III: 68 —1V:
132). V yypbenumnmma (6) u3 obmacTi mpupose U APyIITBa, Mel)yTum, BUIU ce Aa
WMeHHIa deme (Oeya) YIIABHOM CMambyje CBOjY YUECTAIOCT Ca CBAKOM TOJMHOM
(pa3zpemom). OCHOBHH Y3pOK OBAaKBOT KpeTama CHTYPHO j€ BE€3aH U 3a MPUPOILY
CBAaKOI KOHKPETHOTI' TEKCTa, JaKie — 3a JEKCHYKO OKPYKeHe, Koje e O JIeK-
CHKE CBAKOJHEBHUX OJHOCA JICLE M HHXOBE NMOPOJHYHE, IIKOJICKE, IPUPOIHE U
JpYLITBEHE CPEIrHE.

Huje, 3aTo, HeoOM4HO 1ITO, HA IPUMEP, y YIOSHUKY MaTepmer je3nka 3a |
paspen HajBehy dpexBeHnnjy nMmajy — umenute npuya (51), sey (47), necma (43),

14, Collocability describes the company a word keeps; that is, single words operate in a lexical
environment of other words. We often know a word like /ean because it collocates with meat. And
some words can only be differentiated by citing their normal collocability range; for example, strong
tea -*powerful tea...” (Ronald Carter, Vocabulary — Applied Linguistic Perspectives, Second edition,
First published 1998, by Routledge, London EC4P 4EE, 2002, 38).
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deme (44), nonma (41), wxona (36), peu (35), mama (32), nas (30), nmuya (29),
cynye (21) — TO je OUCKYpC ca JeKkcukom OJHOCA Majke u Oememd, Ca J1eKCUKOM
bajke 1 npuya 3a aeny, ca sexcuxom uepe. OBO je CACBUM Y CKJIay ca y JIMHI'BH-
CTHIM Ie(PMHUCAHUM YHIbeHHIIaMa Jia he ,,y 1aToM je3ndKoM OKpyxkemy oapelhene
JIEKCUYKE jeJMHUIIe KOCr3UCTHPATH , a JIa je Ta KOEr3UCTEHIMja OCHOBaHa Ha 710-
meHyujany 3uauera T¢ JCKCUYKEe JeMHUIIC, KOJH jOj TO er3uctupame omoryhyje.
Hapagno, nocieamia Tora ofiHoca je M UnmbeHuIa aa (oapehena) nexcema X nak-
1Ie KoJIolupa ca jiekcemama 4, B... Hero ca jekcemama C, D ..., Ka0 U YHEEHHIIA
Jla ce Heke JiekceMe U He Mory Hahu jenHa y3 apyry. CBe TO — 3aBUCHO OfI 3HA-
YeHCKUX (CeMAHMUUKUX) nowba jlekcema, Koje ou tpedaiio na ce Hah)y y KOHKpeT-
HOM JICKYpCY, ca oipeh)eHIM NpeIMeToM je3nuKe KOMyHHKaIje, YKJby4ayjyhu u
KOMYHUKAI[Hjy HACTABHUK / ayTOp YUOCHHKA — YUCHHUK.

3akJpydak

Kao 3aksbyyak MOXKEMO M3BECTH Jia ce ()PEKBEHIIN]CKE KPUBYJbE MOTY KaTe-
TOpU30BaTU UCTUM TCKCTIMHIBHUYKHUM METOAOM KOjI/IM ce KaTeropH3yje U CTCIICH
WH(POPMATHBHOCTH HEKOT TEKCTA, KOJU MOXKE OUTH: HU3AK, BUCOK U HAJEUULLL, TAKO
Jla CBaKM HUBO 3alPaBO OJroBapa ayIuTopHjyMy KoMme je yryheH, ITo 3ampaBo
YHHHU OHAj KOjH C€ TOM ayAMTOpUjymMy oOpaha makJbMBHM 01a0MpPOM aJieKBaTHE
nekcuke. OBO HaM O0TBapa MOTYhHOCTH JlaJber UCTPaXKUBaba U IPUMEHE UCTE Me-
TOZOJIOTH]e (PPEKBEHIIM]CKE KaTeropr3allije MyHO3HAYHKUX JICKCEMa, IITO MpyKa
MoryhHocT mrciiuMa yiioeHuka fa e(hUKacHHje KOPHUCTE JISKCEME KOje MOTy KO-
JjogupaTru ca Jpyruma, Kako Ha CEMAaTUYHOM TaKO U Ha CMHTAKCHUYKOM U TEKCT-
JIMHIBHCTHYKOM HUBOY. A CMarpamo Jia ce OBaKBa METOJ[a KaTeropu3alinje Moxe
MIPUMEHTH HE CaMO y aHaJIM3U YUOSHHYKOT JUCKypca, Beh u y aHanm3u ocrannx
THUIIOBA JAUCKYpCa M TEKCTA.
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Slavko Z. Stanojéi¢

CATEGORIZATION OF LEXICAL COLLOCATIONS AND FRECVENCY
CATEGORIZATION OF FULL WORDS IN TYPICAL TEXTBOOK
DISCOURESE

Summary

The paper brings the results of the author’s research into the corpus of textbook discourse, both
individually — by years of study of the studied subjects, as well as collectively — in terms of frequency.
The analysis refers to a large number of lexical (full) words of the following categories: nouns, verbs,
and adjectives. In addition to the statistically given corpus as a whole, a number of indicative units
are shown — frequency-wise as well — in sequential order, the starting line of which is the first year of
studying the given subject. It is precisely the frequency of the given lexemes that enabled the introduc-
tion of the concept (and term) of categorization of semantically dominant lexemes into the research of
the concrete discourse that forms the corpus of this paper. Also, the research provides an insight into
the elements crucial for further displaying of the collocation system in a given discourse, and the paper
proposes possible solutions for the explanation of the dominance of full lexemes based on contempo-
rary text-linguistic theories.

Keywords: Lexical collocations, textbook discourse, frequency categorization, full words, cor-
pus analysis.



